


① お客様をお迎えしたとき

●こんにちは！
Hello. ハロー

●何かお困りですか？
Can I help you？ キャナイ ヘルプユー？

●ゆっくり話していただけませんか？
Speak more slowly please. スピーク モア スローリー プリーズ

●英語のパンフレットがあります
We have English brochures.
ウィ ハブ イングリッシュ ブローシャーズ

●日本語が話せますか？
Do you speak Japanese？ドゥ ユー スピーク ジャパニーズ？

●こちらでチケットを買ってください。
Please buy a ticket here. プリーズ バイア ティケット ヒヤ



② 荷物を持ったお客さまには

●コインロッカーはあちらにあります。
Coin lockers are over there.
コインロッカーズ アー オーバーゼア

●大きなお荷物をお預かりします。
We will take care of your large baggage.
ウィ ウィル テイクケア オブヨア ラージ バッゲージ

●この番号札をお持ちください。
Please keep this number with you.
プリーズ キープ ディス ナンバー ウィズユー

●金銭や貴重品が入っていないかご確認ください
Please make sure there‘s no money or valuables in them.
プリーズ メイクショア ゼアズ ノーマニィ オア バィアブルス
イン ゼム



③ 展示を見ていただくとき The entrance is 
here？
（入口はこちらです
か？）

The entrance is 
here？
（入口はこちらです
か？）●チケットを見せていただけますか？

Can I see your ticket？
キャナイ シー ヨア ティケット？

●こちらからどうぞ。
This way, please.
ディスウェイ プリーズ

●説明はここに書いてあります。
The explanation is written here. 
ダ エクスプレネーション イズ リトゥン ヒア

●また来てくださいね。
Please come again.
プリーズ カムアゲイン



④ 禁止事項を伝える

●触ってはいけません！
Don’t touch！ ドン タッチ！

●降りてください！
Please get off！ プリーズ ゲドオフ！

●ここに触れるのは禁止されています。
You are not allowed to touch this. 
ユー アー ノットアロウド トゥ タッチ ディス

●写真撮影は禁止しています。
Don’t take photographs.
ドン テイク フォトグラフィーズ

●ご協力ありがとうございます。
Thanks for your cooperation.
サンクス フォー ヨア コーポレーション



⑤ その他

●写真を撮りましょうか？
Shall I take your picture? 
シャライ テイクユア ピクチャー？

●SNSで写真を共有してくださいね。
Please share your picture on social media.
プリーズ シェア ヨア ピクチャーオン ソーショウ メディア


